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ВСЕСВІТ 
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Прогуляйтесь центром міста, 
завітайте на передмістя, приглянь¬ 
теся уважно до рештовання нових 
будівель, що підносяться в небо. 

Пригляньтеся-й ви зрозумі¬ 
єте, що місто будується, розквітає, 
поширюється. 

І вірте: років через два, в но¬ 
вих будинках і для вас знайдеться 
одна-дві ізольованих кім¬ 
нати, і радіо-аматор, і 
студентка з консервато¬ 
рії не будуть більше від¬ 
ривати вас от любої ро¬ 
боти, як роса на сонці 
зникнуть від вас три 
осоружні співмешканці. 

В горішній частині, на 
Рівности й братерства 
(Мироносицькій) та Лер- 
монтівській вулицях, де 
колись гордовито стояли 
особняки, на пустих ді¬ 
лянках, розпроданих ко¬ 
лись Міською Думою Під 
такі самі особняки, ви¬ 
ростають будинки місь- 
кгоспу. 



Власний будинок* 


'У 4 






М. К. Г. — 1925. 



Кожна установа, що поважає себе, 

ться за міськгоспом—хоче зі 
вати власний будинок. 

Проте не за прикладом м|| 
госпу вони збираються зали 
ти будинки лишень своїми ■ 
робітниками. | 

На Чернишівській вулш! 
дус будинок Промбанк. Бш 
кипить. В повітрі стовпом сп 
червоний порох від цегли! 
підвозиться ск ди на сотня! 

лянськпх підвИ 


З а к и м зЛ 

І 


дено ТІЛЬКИ ■ 
рок, та вже таї 
ща, яку він зЛ 
говорить, 11|^Н 
нок буде знай 
тий. 

Але не Я 
одержати в ніі 
дай куток, коїі 
не співробЯ 
Промбанку. ГЯ 
банк хворіє нЛ 
цевий патріо# 
дає помеїи 
тільки своїм] 
робітникам. 1 


Будинок „Біржи" на пл. Тевелєва. 


.щось иншого 


Правда, вони не ду¬ 
же красні, ці великі на 
манір казенних збудовані 
будівлі, з сотнями очей 
вікон і десятками темно- 
червоних ротів дверей. 

Естет може скривиться. Присадкуваті й широкі будинки 
небодряпи, що шпилями перерізують сіру бавовну хмар. 

Широкі—вони тягнуться на кілька сот сажнів. Присадкуваті—вони 
побудова і лишень на три поверхи. Инакше їх за наших умов тяжко 
побудувати. Щоб будувати на п'ять поверхів потрібні ліфти, а їх дово¬ 
диться купувати за кордоном. Це складна справа й дорого коштує. 

Частина будинків ще стоїть прибрана в рештовання. Иніді скинули 
шорстке вбрання з колод і дощок й оголені дивляться на вас блис- 
_члмлп-біпиши (Ьасапами. на яких вибито ім'я власника та оік побудови — 




і пральня и 
к р а м н и ця 
Х.Ц.Р.К. 1 

Прийдеш¬ 
нього року 
міс ькго с п 
мріє збуду¬ 
вати ще кіль¬ 
ка нових бу- 
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іліюники, на нуиих ді- 

лянках, розпроданих ко¬ 
лись Міською Думою ПІД 
такі самі особняки, ви¬ 
ростають будинки місь- 
кгоспу. 
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Будинок „Біржи 


М. К. Г.- 1925. 

Правда, вони не ду¬ 
же красні, ці великі на 
манір казенних збудовані 
будівлі, з сотнями очей 
вікон і десятками темно- 
червоних ротів дверей. 

Естет може скривиться. Присадкуваті й широкі будинки—щось иншого 
небодряпи, що шпилями перерізують сіру бавовну хмар. 

Широкі—вони тягнуться на кілька сот сажнів. Присадкуваті—вони 
побудова; і лишень на три поверхи. Инакше їх за наших умов тяжко 
побудувати. Щоб будувати на п'ять поверхів потрібні ліфти, а їх дово¬ 
диться купувати за кордоном. Це складна справа й дорого коштує. 

Частина будинків ще стоїть прибрана в рештовання. Иніді скинули 
шорстке вбрання з колод і дощок й оголені дивляться на вас блис¬ 
кучо-білими фасадами, на яких вибито ім'я власника та рік побудови — 
М. К. Г.—1925. 

На Шпигальній—за півроку виріс „Голіаф" будівництва нього року: 
будинок на 64 помешкань по дві-три кімнати кожне. Инші будинки менші, 
проте будуються всі вони не за колишнім приватно-власницьким принци¬ 
пом, коли для залюднення використовували кожен клаптик землі, а з роз¬ 
рахунком на широко розвинене колективне життя мешканців,—Тут і клуб, 


одержати в ні! 
дай куток, кЛ 
не співроб^ 
Промбанку, 
банк хворіє ні] 
цевий патріоті] 
дає помеищ 
тільки своїм! 
робітникам. 


і пральня й 
к р а м н и ця 
Х.Ц.Р.К. 1 

Прийдеш¬ 
нього року 
міс ькго с п 
мріє збуду¬ 
вати ще кіль¬ 
ка нових бу¬ 
динків — вже 
п'яти повер¬ 
хових. 

Побудо¬ 
вані будинки 
вже димлять 










Каміняр оббиває камінь... 


.На Шпитальній за півроку виріс *Голіаф“ 


— На горі,—люб'язно з'ясує вам десятник, 
інтернат для нежонатих співробітників,—перші поі 
призначені для жонатих. 

Висновок один: громадяни вступайте на служі 
Промбанк. 

Будинок на ІІетинці. 

Ідея робітничих котеджів, так розвинена минуї 
будівельного сезону, нині частково залишена. г 

1 по робітничих районах, на ІІетинці та Осі] 
міськгосп будує великі цеглові будинки. Котеджі і 
не ощадні й навряд чи єлцаблем до організації и 
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тивного життя. Проте й вони велетенський крок наперед в порівнянні з 
хижками, будованими для робітників власниками біля фабрик та заводів. 

Погляньте на правильно розташовані ряди чистеньких чепурних будиноч¬ 
ків біля самих заводів, на дахівчані покрівлі та одгороджені садибки й ви 
зрозумієте як багато вже зроблено в справі поширення житлової площі. 

Будинок промисловосте 

Пригадайте сувору готику середньовіччя, наряжені та граціозні будинки 
„ампір", легкі будівлі мавританського стилю. 

За часів міської скупчености, часів розквіту промисловости й будівлі 
мусять носити відбиток інтенсивного промислового життя. 

Велетенська будова варта близько 6 мільйонів карбованців, «будинок про¬ 
мисловости» з окола на проекті нагадує фабричні корпуси зі шпилями, 
вежами схожими на фабричні димарі, високими залами, величезними вікнами 
— дверми. 

Робота щойно розпочата. В бік від Карла Лібкнехта на широчезнім рівнім 
майдані ви здалека ледве впізнаєте місце будови. 

Підійдіть-но ближче й побачите величезні, широкі, квадратові ями вико¬ 
пані для підмурка. 

Тут метушаться сотні робітників, безугавно під'їздять десятки підвод з 
камінням та піском. 

В безугавнім шумі, в окликах десятників, у жвавій гарячковій роботі 
сотень людей ви почуваєте величність роботи. 

Тимчасова контора будови, крамниця Церобкоопа, дерев'яні хижки для 
робітників та сторожів говорять про те саме. 

Будівлю будують з бетону. Електрична камнекрошилка що-хвилі проков¬ 
тує своєю широкою пащею, сотні пудів каміння, крошить його одразу на 
дрібні камінці й впильовує у вагонетку, що під'їздить що-хвилі. 

Гуркіт, шум, хмари кам'яної куряви навколо. 

На майдані Тевелева виростає, скидаючи убрання рештовання, будівля 
радянського торгу—біржа, одна з накрасніших будівель у Харкові. 

і Струнка з великою банеподібноо залою біржа 

схожа на великий європейський банк. 

Далі, кілька кроків од біржі збудовано трохи пох- 
муру будівлю пасажу, проектованого ще за довоєн- 
них^років. 

Ще минулого року на місці пасажу стирчав кістяк 
будинку, соромливо заставлений від улиці дерев'яним 
парканом. 

~ Тепер в цій будівлі примістяться десятки крам¬ 
ниць, відділів банків, пошта й телеграф. 


Харків на Дінці. 

Береги харківських річок зміцняють. 

Тисячі безробітних працюють над цим, забива¬ 
ють кілки, насипають землю, вирівнюють береги, що 


















робітників та сторожів говори іь при ІС 

Будівлю будують з бетону. Електрична камнекрошилка іцо-хвилі проков¬ 
тує своєю широкою пащею, сотні пудів каміння, крошить його одразу на 
дрібні камінці й впильовує у вагонетку, що під'їздить що-хвилі. 

Гуркіт, шум, хмари кам‘яної куряви навколо. 

На майдані Тевелева виростає, скидаючи убрання рештовання, будівля 
радянського торгу— біржа, одна з накрасніших будівель у Харкові. 

Струнка з великою банеподібною залою біржа 
схожа на великий європейський банк. 

Далі, кілька кроків од біржі збудовано трохи пох¬ 
муру будівлю пасажу, проектованого ще за довоєн- 
них^років. 

Ще минулого року на місці пасажу стирчав кістяк 
будинку, соромливо заставлений від улиці дерев'яним 
парканом. 

~ Теп^р в цій будівлі примістяться десятки крам¬ 
ниць, відділів банків, пошта й телеграф. 


Харкік на Дінці. 


Береги харківських річок зміцняють. 

Тисячі безробітних працюють над цим, забива¬ 
ють кілки, насипають землю, вирівнюють береги, що 
нині вже рівними схилами спускаються до води. 

— На віщо береги, як ні річки ні води немає?— 
дивується приїзжий на базар селянин. 

Уперта думка чигає в головах міських патріо¬ 
тів, що сидять у міськгоспі. 

Харків стоятиме над річкою. 

Воду дасть Дінець, з якого проведемо канал у 
харківські річки. 

Так непомітно для людей, що журяться й скиг¬ 
лять про впорядженість міста та житлову кризу 
росте й розквітає українська столиця. 

Ал. Чарів. 


будинок по НОГТу—з великими вікнами, світлими просторими кімнатами 
розташованиними- площа Комсомольська, ріг Міроносицької. Нижче—„Будинок 
Промисловості'. Підготовчі роботи. 


Будинок Промисловості' за проектом. Будування його має бути закінчено 1927 р. Сюди перейдуть всі трести, банки, 

управління промисловости, кооперації. 



























Оповідання Курта Клєбера. 

Товста Петерсен стояла серед двору біля ночов. Вог.а вище ліктів 
засукала рукава своєї блузи, і її м'ясисті руки стояли в гарячій миль¬ 
ній воді, неначе дві товстенні палі. 

Вона оджимала штани свого чоловіка. Добре їх намилювала, обе- 
режненько проходила рукою по слабших місцях, а потім вибивала цупкі 
халоші об хвилясту дошку 

З великою любов'ю робила цю роботу, лише раз-по-раз тяжко зіт¬ 
хала та витирала носа мокрою рукою, перше ніж знову вибивати штани. 

В неї-ж такого клопоту! Вона зітхала, як і довготелеса Маргарета, 
що жила нижче неї. 1 вона стогнала теж, як щупла Кароліна, що їі 
запалі груди рипіли, неначе розбита кобза, що випльовувала кров, коли 
кашляла. їхні чоловіки всі були без роботи. 

Карл, її чоловік, сидів нагорі в хаті, неначе побитий пес. Він спу¬ 
стив униз кутки губ і тільки час від часу зневажливо спльовував. 

Високий, дебелий Пітер, чоловік Маргарети, що легко підносив два 
центнери, з крижем, що на ньому можна було-б цілий світ поставити, 
-цей присів біля Карла і виглядав так, немов-би його засудили на 
шибеницю. 

Навіть блідий Готліб, що був, як і жінка, сухотником, але звичайно 
все висвистував інтернаціонала та вистукував пальцями по вікні, то й 
він крадькома сновигав по цілому будинкові, неначе грішник, бубонів і 
боязко тримав руки за спиною. 

Товста Петерсен не розуміла цього, думала собі про те, як її Карл 
піднімав її на руках, хоч яка вона товста. І от оці дужі чоловіки, такі 
колоди, дають себе виганяти. 

Сьогодні вранці вони вернулися в шостий раз згорблені, опустивши 
руки, с придуркуватими обличчями. Неначе юрба вилаяних дітей. 

— Гладкий Зіберт знов відіслав нас, — сказав їй старий, не дивля¬ 
чись на неї. 

— 1 не хоче нас знову прийняти, доки ми не скоримося та не пра¬ 
цюватимемо по дев'ять годин, — скарживVЯ великий Пітер. 

— Ледацюги, гульвіси, голоднюки—цеб-то ми—ще кричав він нам 
услід, — хвалився сухітний Готліб, а потім усі троє просунулися повз- 
неї в дім. 

Вісімсот чоловіків, великих, дебелих чоловіків, з кулаками, як кова¬ 
льські молоти, такі дужі, що того старого, гладкого Зіберта розча- 
вили-б на юшку,—вони справді—в шостий раз вернулися додому, і в 
жадного з них не підвелася рука на того череватого. 

Вона знала гладкого Зіберта. Вона бачила його маленькі, неначе 
ковбасками, ноги, велике черево, рябенькі штани, що були на ньому 
кожного разу, коли стояв перед копальнею та неначе галасливий півень 
гримав на людей, що потовплялися до шахти. 

Еге — неначе-6 то вже з таким чоловіком і впоратися не можна 
було*? Пельку-б йому заткнути! Стягти з нього рябенькі штанці! Розча- 





Навіть блідий Готліб, що був, як і жінка, сухотником, але звичайно 
все висвистував інтернаціонала та вистукував пальцями по вікні, то й 
він крадькома сновигав по цілому будинкові, неначе грішник, бубонів і 
боязко тримав руки за спиною. 

Товста Петерсен не розуміла цього, думала собі про те, як її Карл 
піднімав її на руках, хоч яка вона товста. І от оці дужі чоловіки, такі 
колоди, дають себе виганяти. 

Сьогодні вранці вони вернулися в шостий раз згорблені, опустивши 
руки, с придуркуватими обличчями. Неначе юрба вилаяних дітей. 

— Гладкий Зіберт знов відіслав нас,— сказав їй старий, не дивля¬ 
чись на неї. 

— І не хоче нас знову прийняти, доки ми не скоримося та не пра¬ 
цюватимемо по дев'ять годин, — скаржився великий Пітер. 

— Ледацюги, гульвіси, голоднюки—цеб-то ми—ще кричав він нам 
услід, — хвалився сухітний Готліб, а потім усі троє просунулися повз- 
неї в дім. 

Вісімсот чоловіків, великих, дебелих чоловіків, з кулаками, як кова¬ 
льські молоти, такі дужі, що того старого, гладкого Зіберта розча- 
вили-б на юшку,—вони справді—в шостий раз вернулися додому, і в 
жадного з них не підвелася рука на того череватого. 

Вона знала гладкого Зіберта. Вона бачила його маленькі, неначе 
ковбасками, ноги, велике черево, рябенькі штани, що були на ньому 
кожного разу, коли стояв перед копальнею та неначе галасливий півень 
гримав на людей, що потовплялися до шахти. 

Еге — неначе-б то вже з таким чоловіком і впоратися не можна 
було? Пельку-6 йому заткнути! Стягти з нього рябенькі штанці! Розча¬ 
вити йому те велике черево. О,— вона простягла руки—попадись тільки 
він їй! Во а вже скаже йому правду в вічі! Вона йому завдасть! Цьому 
череватому, цьому пащекуватому, що лаяв їхніх чоловіків «голодню- 
ками!> 

Товста Петерсен розхвилювалася Руками, неначе двома праниками, 
вибивала вона на всі боки халоші штанів. їі обличчя широко перекрив¬ 
лялося л ттю. А великі груди бовталися сюди й туди під тоненькою 
блузою. 

Вийшла довготелеса Маргарета. Тонким, занадто вже гострим но¬ 
сом повернулася вона до товстої Петерсен. Якийсь час дивилася на 
пралю своїми сірими блискучими очима. 

— Чого баньки вирячила?—спитала стара і скоса зло на неї погля¬ 
нула. 

— Хочу з тобою поговорити, — відказала Маргарета, підходячи 
ближче. 

— Зі мною? 

Товста взялася в боки мокрими руками. 

[, — Еге-ж. Про чоловіків. — відповіла та. 

. — Про чоловіків?—схвильовано гукнула товста.—І не говори мені 

про цю наволоч! Вони дозволяють обзивати себе голотою й голодню- 
ками, і сидять собі в кухні, немов-би вже й оченашу позабували. 

— Та коли-ж у мене вже більш нічого варити,—сказала Маргарета 
і глянула товстій просто в лице. 

1 п'ятеро голодних дітей. Чи може не так? Товста так репетувала, 
що аж голос їй уривався. 

— Але не подумай, ніби я корова, що даватиме молоко, не ївши. 
Моє мале он кричить уже від позавчорашнього дня, бо не може висмок¬ 
тати ані краплини з грудей. 

Довготелеса Маргарета стояла спокійно. 

Знаю,—сказала через хвилину.—І саме тому хочу з тобою пого¬ 
ворити. 

Поступила ще крок і взяла товсту за блузу. 

— Коли вже чоловіки нічого не вдіють, то мусимо ми щось ура¬ 
дити. 

— Ми? — вигукнула товста і вдивилася в блискучі очі Маггарети. 

— А вже-ж, ми! — відгукнулась вона, і її обличчя стало гострим 
і суворим. 

Товста Петерсен нагнулася над ночвами і знову почала вибивати. 

— Ти тільки скажи як,—раптом запитала вона, обернувшись до 
Маргарети. — Один, хто не пускає їх до роботи — це той череватий 


Рубають ліс для потреб паперового заводу. 



Перевозка стовбурів до річки. 







































Загальний вигляд на заводи паперової про¬ 
мисловосте 


лого, дубового костура. Ні,—кричала вона ще 
голосніше,—досить будей моїх рук. Задушила-6 
я ними того гладкого! Задушила-б. 

Вона голосно й охаючи закашлялася, при¬ 
тулила худі, жовті руки до впалих грудей і по¬ 
чала спльовувати кров'ю 

Вони вийшли через ворота на вулицю. На 
вулиці стояла Бехтер, опецькувата полячка Ме¬ 
та, обидві Калоновські і баба Шульциха. 



Внутрішній вигляд одного з заводів, де з ліса виробляють папір, 


(»і Його й нехай-би вбили вони, оті папуші, або повісили, чи 
■ А о шахти. 

Лін Ж вони не зроблять цього, Клеро. Не зроблять, 
іюівлсса Маргарета звернулася до Петерсен на ім‘я, взяла руками 
ТІ плечі й почала її трясти. 

Ну, І що-ж? — спитала Петерсен. Раптом зрозуміла. Її м'ясисті 

ми мружилися. 

А міму ми повинні це зробити, Клеро. Я, ти і всі инші, доки ще 
І|9 Ііп ІДИ хили з голоду. 

Іібічімгчнл Іскра промайнула на обличчі Маргарети. Рот перекривився. 
ІІли іргмі іло, а руки, що все ще лежали на плечах товстої Петерсен, 
ЛИпі і шмшалися їй у спину. 

он. мі підхопила іскру. Але не захопилася нею. Тільки струснула 
>*• руни Млргарети, витерла об чорний фартук руки і сказала своім 
ЦИМ, мніким голосом: 

А иг іреба зараз зробити? 

• їй І ні і, відказала довготелеса Маргарета, і побігла, зігнувшись 
Я§ і пру Я зараз, покличу лише ще Кароліну. 

І* приліпи вже стояла на сходах. їі маленькі жовті очі поглядали вниз- 
ИИМй чуми, про ніщо говорили ті дві. 

І <и< цгб-то ни вибираєтесь до копальні? — запищала вона згори 
рМЇМ іонии.ким І хрипким голосом. — Може-б я взяла костуряку? Дебе- 


— П дете з нами? — гукнула довготелеса 
Маргарета. 

— А куди ви зібралися? — спитала баба 
Шульциха. 

— А до копальні, бабо. Повісити того гладкого Зіберта, щоб чоловіки 
знову могли працювати. 

— Ого-го! Гукнула полячка Мета. Так і я з вами! 

— Я теж,—сказала мала Беткер і, перше ніж пристати до инших» 
утерла носа своїй найменшій дитині. 

Коли вони проходили повз крамницю майстера Бернгарда—різника, то 
їх було вже двадцятеро. Тут стояло багацько жінок з околиці з кошиками 
та з торбинками. Але присадкуватий, косоокий Бернгард не хотів їм 
давати м'яса. 

— Покажіть перше грошики, або нехай я знаю, що ваші чоловіки 
знов працюють,—репетував він зі своєї крамниці. 

— Ходіть-но з нами, гукнула довготелеса Маргарета до купи жінок, 
що лаялися. 

— Куди?—загукали жінки. 

— До копальні. До гладкого Зіберта,— верешала полячка Мета. 

— Авжеж, нехай він знов дасть роботу нашим чоловікам,—сказала 
одна боязка, тиха жінка. 

— Дурниці,—хрипіла засапавшись Кароліна,- ми його вб'ємо! 

— Або повісимо! 

— Або вкинемо його в шахту! 

Жінки намагалися перекричати одна одну. 
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На невеличкому базарному майдані їх було вже двіста. Коли вони 
проходили Фрідберзькою вулицею, було вже чотириста. А коли стали 
перед копальнею, то там були геть чисто всі жінки з цілого селища. 

Гладкий Зіберт бачив, як вони йшли. Він зійшов з невеличких сходів 
біля коксових печей, що на них стояв, продибав своїми клишоногими ніж¬ 
ками через копальняний майдан, став тепер трошки на підвищеному місці 
за ворітьми і поглядав згори на жінок. 

— Відчиняй! — заревла довготелеса Маргарета, труснувши залізними 
ворітьми. 

— Чого вам треба?- хрипко обізвався череватий. Може хочете поскар¬ 
житися на своїх чоловіків? У них уже нема більше сили? Вони вже не 
приходять що-вечера спати з вами в ліжку? 

Він говорив поволі, вриваючи голоса, бо сало заважало йому го¬ 
ворити. 

— Тебе иам треба!—закричала до нього дозготелеса Маргарета. 

— Атож, тебе!—репетувала полячка Мета. 

— До тебе в ліжко, сичала хвора Кароліна та кашляючи спльовувала 
кров'ю через грати. 

Всі кричали без ладу. Декотрі збирали камінці та штурляли ними на 
гладкого. Лише товста Петерсен була спокійна. Вона стояла, спершися 
цілим тілом на ворота, в першій лаві поглядаючи на товстоногого 
Зіберта. 

Він усе ще весело поглядав на жінок з напиндюченим обличчям. Йому 
все це здавалося таким кумедним. Коли вони шпурляли в його камінням, 
він ухилявся, голосно сміявся, коли дебелі грудки вже занадто близько 
пролітали повз його голову, або сварив своїми маленькими грудкастими 
пальцями на ту чи иншу, що не було в силі докинути до нього цеглини. 

— Він ще й сміється!—гукнула довготелеса Маргарета і намірилася на 
нього великою камінюкою. 

— Гайда до нього!—заверещала одна жінка і вдарила в дебелі грати. 

— Та ламайте ж ворота,— кричали ті, що стояли позад і пхалися 
вперед. 

Товста Петерсен усе ще дивилася на гладкого. Його всміхнене 
обличчя розлютувало її. Вона налягла цілим тілом на високі ворота і 
спробувала вломитися. Але ворота не піддавалися. Тоді вона спробувала їх 
підважити. Вчепилася товстими руками за грати і підводила їх до гори. 

Инші пособляли їй Попихали, скільки в них було слабої сили. Зняли 
з завіс 3 гуркотом упалй ворота в двір. 

Ті, що стояли першими, впали кричучи разом з ними. Поперекидалися 
Але найближчі були вже нагорі біля гладкого. Він здивовано поглядав на 
Петерсен. 


Коли^жінки посунулися крізь ворота, він хотів тікати. Але не м| 
Ноги неначе прикипіли^ А крім того в його набряклому тілі було які 
почуття цікавости. Йому хотілося знати, що жінки почнуть з ні 
робити. 

Перша, що наблизилася до нього, була полячка Мета. Вона замаху 
лася дебелою рукою і збила йому з голови капелюха. 

Це його дуже здивувало. Але не боронився. Тільки хитаючи голові 
дивився на жінку, що столла перед ним з блискучими очима. 

Дебелій Меті, що не зустріла жадного опору, стало чогось ніяково 
знов занесена рука так і лишилася в повітрі. 

А в той час надійшли вже й инші. Одна маленька, присадкуві 
жінка шпурнула йому в пику повну жменю попілу, що нагребла була] 
дорозі. 

— Ти, товтопузий!—крикнула инша і вдарила сухою глиякою 
череві. 

Його спокій заставив і цю жінку спинитися. 

Вони не могли бити по ц й набряклій, безпомічній пиці і стояли 6ез| 
радно навколо нього, позводивши руки. 

— Та бийте ж його в те паскудне рило! — гукала тонка, білолИ 
жінка, що захекавшись надійшла ближче. 

Розтрощіть йому той його деревя'яний череп! 

Поштовхайте його там у товсте черево! 

— Невжеж у вас немає ломаччя? 

Кожна давала раду і нестримно пропихалася далі 

Але передні так таки й не могли бити. Великими очима дивилися вс 
на старого Зіберта, що на його лиці відбивався все більше жах, що йс 
вже тремтіли ноги. А він дивився на них. Його очі, раз біліючи, раз ж; 
тіючи, мало не вилазили. Він трохи підвів руки. 

Аж тут проштовхалася Петерсен. Вона найглибше лежала в купи 
воротях, і пройшло не мало часу, доки ій удалося вилізти. Тепер, нені 
відьма, перла вона вперед. Неначе бичами штовхала руками на об^ 
боки і швидко наближалася до Зіберта. 


Паперова індустрія на північному 


Сахалині. 
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1а ламайте ж ворота,— кричали ті, що стояли позад і пхалися в ідьма, перла вона вперед. Неняче бичами штовхала руками 


вперед 

Товста Петерсен усе ще дивилася на гладкого. Його всміхнене 
обличчя розлютувало її. Вона налягла цілим тілом на високі ворота і 
спробувала вломитися. Але ворота не піддавалися. Тоді вона спробувала їх 
підважити. Вчепилася товстими руками за грати і підводила їх до гори. 

Инші пособляли їй Попихали, скільки в них було слабої сили. Зняли 
з завіс 3 гуркотом упали ворота в двір. 

Ті, що стояли першими, впали кричучи разом з ними. Поперекидалися 
Але найближчі були вже нагорі біля гладкого. Він здивовано поглядав на 
Петерсен. 

Паперова індустрія на північному Сахалині 


боки і швидко наближалася до Зіберта. 



Сплав лісу річкою; в овалі—ліс, що його доставлено на завод для переробки. 
























Північний бігун. Межа, за якою починається вже сама крига. На щоглі—вартовий—спостерегач. 


Ції" 




рЦібср г бачив, як вона підходила; Його очі ще побілішали, зда- 
упяде. Але товста Петресен уже стояла біля нього, 
иммулії на инших: 

И, наволоч! Боягузи! Що, вже перелякалися? Сгоіте тут, не- 
ИАУ * їхали. Повитріщали очі, як і ваші чоловіки. Як дурепи. Чи 
Иг їв* бачите, що це ж той самий, щ^ повиганяв ваших чоло- 
ішм, ні їм не дає чого їсти, що вас і ваших дітей змушує 
і• моду? Ех, ви. 

шила опецькуватого, товстого чоловіка, підняла його поло¬ 
ни свої руки і окрутнулася з ним так, що Зіберт проїхав 
попід носом. 

упнула вона ще голосніше та почала пробивати собі шлях 
ним жінок, все ще тримаючи важкого чолов'ягу на своїх 


до шахти!—закричала полячка Мета. 

Л шахти,—гукнула инша. 

■ШИНІм! відгукнулися всі. 
ми його туди вкине! 
іам собі в'язи зломив! 
іам утопився! 

»*< іпї Петерсен ударили по них, неначе батогом, і тепер усі 
Лін я ;щ нею з криком, з галасом, неначе дика зграя. 

« мц ИЙ Зіберт, мабуть, відчув, що вже не переливки треба 
їй рої своїми малими кулаками в Петерсен, що все його несла, 

мпірік гатися. 

мі, помітивши, як цей чоловік викручується, голосно зареготала, 
інмнько, товста колодо,—заговорила вона до нього, - тихенько 
ЦІ Вндім, їй л< інки добрий дідок, і вона міцно притиснула його до своїх 
■М І'Цуд 1 м. нік іцм старому аж дух заперло. 

ІМ ні і піхв проказувала вона,—отак тихенько й лежи. Тобі-ж 
М ІЦЙИП Іній ні, я тільки жінка одного з твоїх злидарів. 1 що мені з 
т рігішмН Ч п і ікла під них тільки того, щоб приготовити тобі ліжко. 
)І М |м IIIІІІНСІ» 

МІН мирі і н і іі/ш і міом так притиснула його до себе, що старому аж 

Іймруї И/ш 

ііМ'іимім нон.і иже пройшла повз коксові печі, повз кочегарку, повз 
ІМі Д" о іони їмо м чоловіки, перейшла впоперек ще невеличкий май- 
Імнн М їй р під великою видобувною вежею, що її залізні палі струнко 

І н і пір'їн ми /іо їм Гмі 


Охаючи, невпинно лаючись, поспішалися за нею инші жінки. Слова 
Петерсен переказували вони далі, так що й самі останні чули, що говорила 
вона до старого. 1 ось усі вони стали на чорною роззявленою ямо -шах¬ 
тою, видивившись на велику жінку, що спустила з рук чоловіка і тримала 
йиго над черною ямою. 

— Отак,—сказала вона, і схопила старого за в'язи, ось тепер ти вже 
наш!. Бачиш тепер своє ліжко?—1 вона теліпала ним туди й сюди, неначе 
порожнім лантухом. 

Старий Зіберт то білів, то жовтів. Він мабуть уже й притомність 
стратив. Але Петерсен усе ще трусила ним. Щоб не стратити рівноваги, 
вона повинна була триматися за одну з залізних паль. 

— Ось подивіться на нього!—кричала вона далі. — Це-ж той, що не 
пустив ваших чоловіків до праці. Оця порожня голова. Оця тонка шия. Оці 
звислі руки. Оце велике черево й маленькі ніжки, неначе ковбаси. Ось він 
який. Ьи теж може боїтесь його? 

— Ні, ні!—голосно відповідали жінки, сурмили це, неначе воєнний клич, 
і били всім, що потряпляло під руку, по неживому, повислому тілі. 

— А от чоловіки бояться його,—репетувала вона далі і знову тріпонула 
чоловічком, що вже аж позеленів. — Оцієї купи сала. Оцього гладкого 
черева. Оцього кендюха. Дивіться, як він теліпається. 

— А тому нехай він зломить в'язи, хай утопиться! 

Повернула його до себе і подивилася в скам'яніле обличчя. Все ще не 
хотіла його пускати. Аж раптом тіло виприснуло в неї з руки і шугнуло вниз. 

Вони ви нагну ися над ямою, неначе заніміли,—всі злегка тремтіли 
цілим тілом; прислухалися. 

Тіло Зіберта кілька разів ударилось. Вони чули, як глухо загуло. 

Потім з глибини чути було якийсь—незвичайний, протяжний виляск. 

Зіберт шубовснув у болотну воду. 

Жінки все ще стояли тихо. Деякі з них навіть стали трохи неспокійні 
і боязко озиралися. Тільки товста Петерсен лиши ася такою, як і була. 

Коли почула, як тіло бебехнулося внизу, вона знову випросталася. 

— Що-ж, тепер мабуть можна вже й додому йти,—сказала не дуже 
голосно, але-ж так, що всі могли почути. 

— Авжеж, можна і йти,-відповіли декотрі, і всі поквапилися вийти 
зпід видобувної вежі. 

Пересунулися через копальняний майдан. Пройшли в підважені ворота 
і посунули далі вниз тими вулицями, що ними прийшли сюди. 

Близько селища розійшлися. 

З німецької мови переклав Г. Петренко. 
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Епоха 1905-го року дволика. Одним лицем вона повернена до минулого, 
другим — до майбутнього. У світлі нашоі великої революції ми яскраво і 
виразно бачимо лице цієї епохи, повернене до нас. Жовтневі дні дають 
нам змогу всебічно оцінити й усвідомити історичну ролю першої революції, 
що її—як влучно висловився пролетарський вождь—ми завжди розглядати¬ 
мемо, як генеральну репетицію Жовтневої перемоги. 

Але було-б помилкою забувати і про друге лице 1’905-го року. 1905-й рік 
був не тільки прелюдією Жовтня, а й завершенням епохи „нсдоладніх 
мрій" буржуазії та манилівських пророкувань народників. Після ,,генераль¬ 
ної репетиції", багатьох з буржуазних і інтелігентів, що пробували відо- 
грати ролю „перших лбюовників" революції, обсвистано і вони зникли з 
провалом з історично-революційної арени. 1905-й рік гостро і начисто 
оголив соціяльну та ідеологічну ситуацію. 1905-й рік яскраво підтвердив 
слова Плеханова, що революційний рух у Російській імперії зможе взяти 
гору у 20-му столітті тільки, як рух пролетарський. 1905-й рік виразно 
поставив питання про союз з селянством, про величезну ролю селянських 
настроїв у справі пролетарської 


перемоги. Нарешті, 1905-й рік 
сміливо поставив на чергу дня 
національне питання в найширшій 
його трактовці. І буржуазна інте¬ 
лігенція, що грала в революцій¬ 
ність, буржуазна інтелігенція, що 
захоплювалась то грізними моти¬ 
вами буревісника, то мінорними 
тонами народолюбства та „каган- 
цювання", що доставляла найзав- 
зятіших фрондерів старого ладу, 
ця інтелігенція поспішила самови¬ 
значитись і відступити перед лицем 
справжнього народнього руху та 
виставлених цим рухом грізних 
соціяльних вимог. 1905-й рік був 
кінцем буржуазного народолюб¬ 
ства, початком літературного й 
ідейного розпаду, панікерського 
відходу „від матеріялізму до іде¬ 
алізму", початком „віхизму". В цім 


Вороного статті Марка Євшана і виступи Товчачевського розпочина 
люті чвари, незгоду між таборами модерністів та „радян". Диференціяі 
української літератури йде на весь зріст. Сюди - ж треба додати по: 
марксистського літературного центру — журналу „Дзвін", що однак» 
боровся з обома згаданими фронтами. 

Панестетичний прорив фронту в українській літературі не був прості 
випадком. Українська буржуазія, зміцніла й змужніла, поспішала росі 
тати собі руки і звільнити себе від революційної повинности в ім'я 
ного самовизначення. Бо вже наступав 5-й рік. Бо шляхи буржуазії ста; 
круто і явно розходитись з шляхами українського спролетаризован 
селянства. 

II. ВІСТУНИ 1905-го РОКУ. 


нлаі 


Те, як наступав 5-й рік, як наростали класові противенства на У краї! 
можна уважно простежити на довгому періоді української літератур 
перед епохою 5-го року, зокрема, на літературі народницькій. Бо наро| 
ники, виступаючи з художнім словом, не могли не показати — всупе# 
своїм теоріям—процесу індустріялізаціі країни і звязаної з цим дифер]еІ 
ціяції та зубоження села. 

На Україні росли цукроварні, починала розвитатись кам с яновугл| 
промисловість. В степах, де вільним життям колись жили запорон 
тепер висяться високі димарі бельгійських та французьких заводів,} 
величезні домни глитають мільйони пудів криворізького заліза. 

Павперизація села йшла як - найповніше. На селі появляється міцн( 
хазяйчик-експлоататор. В оповіданні Панас Мирного ,.Лихо давнє" яскра] 
змальовано аграрний економічний переворот, сутичку між селянами 
управителем великої економії з за того, що заведено с.-г. машини, 
значно зменшило заробітну плату. Карпенко-Карий у своїх п'єсах чі^ 
показав два протилежних селяьських типи. З одного боку, Калйта—збир 
з другого боку, наймит—Бонавентура. Не тільки в Панаса Мирного] 
Карпенка-Карого, а потім у Марковича, Бордуляка, Стефанина, Грінчен| 
червоною ниткою проходить тема про безземелля й злидні селянства. 

Селянство йде на заводи, на шахти. Це руйнування сільського поб^ 
на промисловому тлі „Нової Америки" оплакує у віршах поет Михай 
Старицький. Ще краще це виявлено у Івана Франка. Селянин вертаєти 
з заводу в рідне село револ < ціонізованим. Збірник Франка „З верши»] 
низин" відбив цей революційний настрій спролетаризованого селянсті 
Цей збірник ми можемо вважати за першу ластівку 5-го року в украї| 
ській обстановці. 




Розпад села, відбитий у народницькій літературі, не міг не викликаї 
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поставив питання про союз з селянством, про величезну ролю селянських 
настроїв у справі пролетарської 
перемоги. Нарешті, 1905-й рік 
сміливо поставив на чергу дня 
національне питання в найширшій 
його трактовці. І буржуазна інте¬ 
лігенція, що грала в революцій¬ 
ність, буржуазна інтелігенція, що 
захоплювалась то грізними моти¬ 
вами буревісника, то мінорними 
тонами народолюбства та „каган- 
цювання", що доставляла найзав- 
зятіших фрондерів старого ладу, 
ця інтелігенція поспішила самови¬ 
значитись і відступити перед лицем 
справжнього народнього руху та 
виставлених цим рухом грізних 
соціяльних вимог. 1905-й рік був 
кінцем буржуазного народолюб¬ 
ства, початком літературного й 
ідейного розпаду, панікерського 
відходу „від матеріялізму до іде- 
алізму“, початком „віхизму". В цім 
полягає друге лице 5-го року, по¬ 
вернене до минулого і типове для 
надто запізненої буржуазної рево¬ 
люції. 

Про це друге нице ми зараз гово¬ 
римо через те, що саме воно найя¬ 
скравіше відбилося в дзеркалі художної літератури. Адже, художня літера¬ 
тура, і українська, і російська, в епоху 5-го року була наскрізь буржуазна. 
Через те бурхливий рік — від покірливої гапоновської маніфестації до 
самовідданих пресненських барикад - викликав у художній літературі того 
часу, одночасно з першою певністю перемоги, чуття розгублености та 
ідейного розкладу, що наростало і що таке характерне для другого лиця 
революції, розгромленої царатом. 

У всякому разі навколо епохи 5-го року починається класова диферен- 
ція національних літератур, яскраве самовизначення буржуазної ідеології. 

Ця класова диференціяція особливо відчувалася в українській літературі. 
Адже, українська література при кінці 18-го століття особливо—пишалася 
своім єдиним народолюбським, гуманітарним напрямком. Не українцям — 
українська література в 19-ім столітті завжди здавалася перейнятою 
єдиним селянськофільським настроєм. Видані збірники „Вік", що виявляли 
історичний підсумок української літератури, тільки підтримували це вра- 
жіння. І коли 1903-го року в марксистському журналі „Образование" дано 
було російському суспільству інформаційну статтю—огляд С. Русової про 
багаторічний український літературний пух, то ця стаття мала характер¬ 
ний заголовок: „Поезія земледельческой жизни" — і висновки цього огляду 
розчулено підкреслювали єдність напрямку, в якому йде український літе¬ 
ратурний рух. 

Тимчасом, перед 5-м роком стаття ця була вже запізненого харак¬ 
теру і вже далеко не відповідала істині. До 1903-го року єдиний народній 
фронт української літератури давно було прорвано. Вже 1901-го року в 
„Літературно-Науковому Вістнику" появився маніфест поета Миколи Воро¬ 
ного, що пропагандував естетизм, „мистецтво для мистецтва*', що люто 
протестував ідеї „служити народові". Виступи Вороного викликали обу¬ 
рення серед охоронців українських літературних традицій. Але обурення 
лишилось тільки обуренням. Організується літературна фракція, названа 
по ім „хатянами", вона закликає зректися мережаних сорочок доморослого 
націоналізму в ім‘я західно-європейського смокінга. До „хатян" переходить 
багато письменників, що відчували себе самотно в народницькому оточенні, 
в тім числі і письменниця — ніцшеніянка Кобилянська. Поруч виступів 
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„Українська література,- -писі 
він,—стала на мертву точку. Ь’дині 
вихід—ставка на великого митця 

„Ми гадаємо,—продовжує Єфя 
мов,—що потреба появи великої 
митця з великим серцем в ук аі 
ській літературі ніколи не ВІДЧ| 
валась з більшою нагальністю, яя 
саме в наш час, час загалья 
розгублености, розброду і роз'Я 
нання, час панування дрібної 
факту, протоколу, мініятюри, чаї 
неясних поривів, боязкости думі 
та усвідомлюваних завдань, вії 
сутности певного ідеалу. Він, це] 
великий мистець один був-бии 
силі зібрати наших напрямнії 
об'єднати їх і примусити всі серці 
битися одним бажанням, одни] 
поривом, з'єднавши навколо однії 
СПІЛЬНОЇ мети. Він і цю спільні 
мету формулював-би і зімкні 
тими лавами примусив-би на] 
вирушити вперед;до здійснення ЇЇЧ 


., о лудижнім оловом, не могли не показати — всупер 

своім теоріям—процесу індустріялізаціі країни і звязаної з цим дифері 
ціяції та зубоження села. 

На Україні росли цукроварні, починала розвитатись кам'яновуш 
промисловість. В степах, де вільним життям колись жили запоров 
тепер висяться високі димарі бельгійських та французьких заводів 
величезні домни глитають мільйони пудів криворізького заліза. 

Павперизація села йшла як - найповніше. На селі появляється міцн 
хазяйчик-експлоататор. В оповіданні Панас Мирного „Лихо давнє" яскра 
змальовано аграрний економічний переворот, сутичку між селянами 
управителем великої економії з за того, що заведено с.-г. машини, 
значно зменшило заробітну плату. Карпенко-Карий у своїх п'єсах чіі 
показав два протилежних селяї ських типи. З одного боку, Калита збир 
з другого боку, наймит—Бонавентура. Не тільки в Панаса Мирного] 
Карпенка-Карого, а потім у Маркевича, Бордуляка, Стефаника, Грінчеи 
червоною ниткою проходить тема про безземелля й злидні селянства. ] 

Селянство йде на заводи, на шахти. Це руйнування сільського поб] 
на промисловому тлі „Нової Америки*' оплакує у віршах поет Михаі 
Сгарицький. Ще краще це виявлено у Івана Франка. Селянин вертаєт^ 
з заводу в рідне село револ 1 ціонізованим. Збірник Франка „З верши 
низин" відбив цей революційний настрій спролетаризованого селянст 
Цей збірник ми можемо вважати за першу ластівку 5-го року в укра 
ській обстановці. ] 

Розпад села, відбитий у народницькій літературі, не міг не виклика| 
розпаду самої народницької психології. Чисте мужикофільство почиГ 
здаватися лицемірним. Адже, мужики бувають ріжні. І соціяльних контЯ 
стів села не можна не помітити, не вважаючи на найбільшу любов| 
селянського побуту. Нарешті, роман інтелігенції з народом зовсім не йи 
так рівно, як це мріялось ідеологам „каганцювання". Ось, примірі 
Коцюбинський у повісті „За для загального добра" змальовує нерозуміні 
й неприймання народом інтелігенції. 1 

Українські народники перед п'ятим роком перебували в трохи збент 
женому і непевному настрої. З одного боку, „хатянство" де-далі все виі( 
підводило голову. З другого боку, соціяльні процеси на селі і взаємоа 
носини селянина з інтелігентом зоесім не відповідали народницьким схема] 
та прогнозам. Цей настрій, що проявився в літетатурі . попередник 
5-го року, дуже яскраво виявив і С. Єфремов у своїй маловідомій статі 

надрукованій 1904-го року в „Киї| 
г • ..... ській старині". 
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ЦМймімімик словах Єфремова виявилась розгубленість народ* 
11 »І**» і \ ри перед лицем 5-го року. Єфремов робить ставку на 
нммкп, що знайшов-би для нього мету. Самої мети у 
НІ Ці б у МИ Це. було і твердих позицій, як це видно з наведених 
що вирішив перед самим 5-м роком іти шукати великих 

і Шумніші були успішні. З одного боку, він дуже прихильно ВІД' 
ИМиАМі* белетриста, що виступав під прибраним прізвищем „Деде“, 

ІН і. Миіімичсмка. З другого боку, він пригрів селянина—самоучку, 

Чюниіі'іі, що випадково зустрівся йому в книгарні і твори якого 
НЬшііін і>п и і 1906 року. Єфремов відзначив і Олеся. Ці три такі 
Шц| І ц!іимоисликі літературні постаті, як Винниченко, Олесь та 
Шн, нвр*ииериІ тим, що їх висуває епоха 5 року і вони могутньо 
^■№|| и ІИМ'ифгрі цієї епохи. 

і їй 111 їм ник нижче в звязку з питанням безпосереднього відбиття 
уіф'ІІ , 1 ‘ЬКІЙ поезії. 

III. СПІВЦІ 1 ЛІТОПИСЦІ 1905 РОКУ. 


«ІН 


роком настає цілком зрозуміле оживлення й велика радість 
уьріііиської поезії. Привітання визвольному рухові україн- 
ВДрИМі"*"" літератури були особливо щирі. Але самого 5 року не 
Тільки в цілому, не ділячи, його на етапи. Між петер- 
■І ЇІЧІІН І грудневим московським повстанням—величезна психоло- 
НУІімчи і дистанція. 9 січня викликає в українських поетів заклики 
Аммґііська, навіть Хоткевич, закликають: «Ставай до бою!» 
пише вірша з рсфремом до армії: «Не стріляй!» Подаль- 
Київі> 5 року, селянські повстання, перші страйки надають твор- 
Ну Оів 1 • мі, то стає трибуном української дрібно-буржуазної 
й бмримегром її настрою: 
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Сонце на об ії, ранок встає, 
Браття, вставайте, 

Сонце стрівайте 
Ранок встає. 


Вигукував Олесь і додавав під 
оплески захопленої авдиторії: 










Доволі мовчати,—глухі і німі 
Раби закричали в ярмі,- 
Народ закричав мій: «до бою» 
За землю, за волю...'] 

І в помсті сліпій 

Кричу я: «за волюЛна бій». 


"І 

- /г >1 

і 


Радіє загальному 
поет Самійленко: 


оживленню 


кЩ 


НИМ II 


ІНін пімо (Васильченко) 


Якби тепер устав Тарас 
Та жив у нас в славетний час 
Не швидко вмер-би знову. 
Коли-б побачив, скільки прав 
Гурток письменний наш придбав 
Своїй країні й слову. 


Заснувався «Крестьянський союз». Почав і я працювати в ньому. 
Гуртую селян, кажу їм усе те, мирне, любе. Гак мені весело, гарно. Так 
ось-ось воно мета, життя та... Тут почалось, знов заарештували мене». 

Повніше і глибше відбиття 5-го року на селі ми знаходимо в оповідан¬ 
нях Винниченка. Винниченко родом з убогих селян, вславився 1904 року, 
як співець спролетаризованого селянства. Але тільки 5-й рік його художнє 
значіння підняв на високий рівень. В невеличкому оповіданні «Студент» 
він порушує питання про взаємовідносини народу з інтелігенцією по новому. 
Нарід не вірить словам інтелігента. Тільки самогубство студента-револю- 
ціонера викликав могутній рух у селянській юрбі. Не менш цікаве опові¬ 
дання «Салдатики». Тут чіпається друге особливо пекуче питання 5-го року. 
Засліплений селянин у шинелі упокорює свого-ж брата, це найтрагічніший 
штрих епохи 5-го року. Цей штрих 
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правильно зафіксований у Винни¬ 
ченка, що як мистець умів тверезо 
дивитися в очі дійсности, і цілком 
натуралістично показав нам тем¬ 
ного селянина, що йде, але не зна¬ 
ходить шляху до свого соціяльного 
визволення. 

Найрельєфніше і наймонумен- 
тальніше змальовано бунтівничих 
селян 5-го року у Коцюбинського. 

Мова йде про його класичний, ши¬ 
роковідомий і глибоко художній 
твір „Раіа шог£апа“. Тут показано 
і в психологічному, і в соціологіч¬ 
ному розрізі руїницьку селянську 
стихію, що мріє про землю і волю, 
про соціяльну справедливість, що 
підіймається до вершин революцій¬ 
ного ентузіязму, а після перших- 
же невдач вдається в розпач і 
скидає своїх-же богів. У „Раіа 
тог§апа и є яскравий тип селянина 
наймита, Хоми Гудзя, що повний 
святої ненависти до експлоатато- 
рів і що з особливим захватом за¬ 
кликає руйнувати .панські еконо¬ 
мії “. І менш яскравий другий тип, 
тип свідомого революціонера, що 
пройшов університет тюрем та 
заслань, — Марка Гущі, що веде за собою маси у моменти революційного 
захвату. „Раіа шог^апа - кінчається трагічно й сумно. Порив селян до 
землі та волі не знайшов свого здійснення. Революція 5-го року закінчилась 
поразкою. Земля .як марево поманила і як марево щезла 44 . 

IV. ЗАКІНЧЕННЯ. ЛІТЕРАТУРНІ ЕПІГОНИ 5-го РОКУ. 

Поразка внесла сумний настрій в лави української літератури 
Починається епоха переспівів та естетичних примовлянь. У поезіях Олеся 
замість радости. журба, висловлена в шарманочних мотивах. Той-же 
Олесь пише дуже індивідуалістську поему, „По д< розі в казку ц . Архип 
Тесленко, що передчасно вмер від наслідків тюремного життя, пише безрадісні 
песимістичні нариси з єдиним рефремом до себе: „поганяй до ями", „швидче 
до могили - . Володимир Винниченко вдається в самоаналіз, в .чесність з 
собою 4 *, віддає свій хист на розвязання „полових проблем-, поділяючи тим 
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Архип Тесленко 

( 1882 - 1911 ) 


ГГлпм Ю04п РґЬр.рмі гпкппик 






ЧМлп моя, синьоока, 

І долини мої, синьоблузі,— 
< нФрлить мене печалі ток, 
Ч» ж\ голові малий картуз. 


І моря дух. 

Що пливе з Картаген, 
Хитш: мої азіятські ніздрі. 
Цг ж в тобі (о, — в тобі!) 
МІЙ ирагіредок Музген, 

Що зродив мене так пізно. 


же невдач вдається в розпач і 
скидає своїх-же богів. У „Еаіа 
тогдапа* є яскравий тип селянина 
наймита, Хоми Гудзя, що повний 
святої ненависти до експлоатато- 
рів і що з особливим захватом за¬ 
кликає руйнувати .панські еконо¬ 
мії". І менш яскравий другий тип, 
тип свідомого революціонера, що 
пройшов університет тюрем та 
заслань, — Марка Гущі, що веде за собою маси у моменти революційного 
захвату. „Раіа тог§апа“ кінчається трагічно й сумно. Порив селян до 
землі та волі не знайшов свого здійснення. Революція 5-го року закінчилась 
поразкою. Земля .як марево поманила і як марево щезла 14 . 

IV. ЗАКІНЧЕННЯ. ЛІТЕРАТУРНІ ЕПІГОНИ 5-го РОКУ. 

Поразка внесла сумний настрій в лави української літератури 
Починається епоха переспівів та естетичних примовлянь. У поезіях Олеся 
замість радости. журба, висловлена в шарманочних мотивах. Той-же 
Олесь пише дуже індивідуалістську поему, „По д- розі в казку ц . Архип 
Тесленко, що передчасно вмер від наслідків тюремного життя, пише безрадісні 
песимістичні нариси з єдиним рефремом до себе: „поганяй до ями", „швидче 
до могили". Володимир Винниченко вдається в самоаналіз, в .чесність з 
собою 4 *, віддає свій хист на розвязання „полових проблем*, поділяючи тим 
лаври., що в свій час діставив їх Арцибашев. Коли 1904 р. Єфремов говорив 
пго мертву точку, на якій стояла українська буржуазна література, то те¬ 
пер на десяті роки довелось говорити про глухий кут, куди зайшла буржуазна 
література в звязку з революцією 5-го року. Тут найхарактерніше і най- 
трагічніше те, що співці епохи 5-го року винесені на найвищий гребінь її 
хвилі, примушені були стати і літературними епігонами її,поетами розчаро- 
ваности. Українська буржуазна література одцв'ла, не встигнувши розквіт¬ 
нути. Бо на історичному обрії завиднівсяЖовтень, що відкриває побідні сто¬ 
рінки літературного ренесансу на Україні, еру пролетарської літератури. 

Тимчасом, української пролетарської літератури в 5-му році не було 
і в зародку. Ось чому, як ми вже казали, епоха „генеральної репетиції 0 
відбилася в літературі своїм другим лицем — лицем запізненої буржуазної 
революції, що викликала тільки психологічний розпад. Це не значить, що 
цю сторінку української літератури ми можемо ігнорувати. Ні на гребні 
5-го року вона дала значні твори, що крім історичної цінности зберігають 
і своє непорушне художнє значіння і що їх наша пролетарська молодь 
вивчатиме незалежно від того, що багато авторів цих творів потім опи¬ 
нилися епігонами й ренегатами кращих заповітів першої революції. 

А. Лейтес. 



Архип Тесленко 

( 1882 - 1911 ) 


а лірика. 

О, Яйло Гола! — 

Ти була прекрасна 
Під цівкою иржастого сонця. 
Тепер зранили первість твою 
Колючою щетиною 
Стрункі віхті сосен... 

Яйло-ж моя, синьоока, 

Ви, долини мої синьоблузі! — 

У великий печалі ток 

Я по вуха 

Вгруз. 


Юльян Шпол. 
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8-й Криворізький З'їзд Рад вже зазначив потребу 6 дувати нові школи 
і поставив це питання на всю його широчінь перед населенням округи. 
Скликаний спеціяльно в шкільній справі пленум Окрвиконкому затвердив 
проект будування 123 нових шкіл по окрузі. 

До цього року усього дітей шкільного віку на Криворіжжі вчилося 39% 
дитячого населення такого віку. 

Радіус шкіл був дуже й дуже великий, досягаючи иноді 10 і більше 
Берет. 

Вселюдне навчання, бажання селян віддавати своїх дітей до шкіл— 
вимагає збільшити шкільну сітку по окрузі. 

І на цю справу Криворізький Окрвиконком звернув ту належну увагу, 
що її й потрібує до себе справа народньоі освіти. 

Як тільки пленум Окрвиконкому затвердив проект будування 123 нових 
шкіл, почали надходити прохання окремих громад, що не увійшли в сітку 
шкільного будівництва, включити їх до плану, і це дало 35 нових заяв.^ 

Будування шкіл почалося з весни 1925 року. 

Окрвиконком своєчасно розробив типовий план шкіл на дві класи, 
коритар, і поменшання для вчи¬ 
телів. 


Окрвиконком постановив зро¬ 
бити все можливе в місцевих умо¬ 
вах. 


Зруйновані і напівзруйновані 
маєтки бувших поміщиків пост анов- 
лено використати, як будівельний 
матеріал, що його перевозили самі 
селяни до місця будівель. 


Вся робота шкільного будів¬ 
ництва йшла з величезним підне¬ 
сенням. 


Селяни брали найдіяльнішу 
участь в допомозі шкільному бу¬ 
дівництву, навіть конкуруючи по¬ 
між себе. 


На загальних зборах по селах 
для роботи шкільного будівництва 
висували кращих уповноважених. 


Під школи давали кращі місця 
для будівель. 


і иі 


икрі 


Селяни допомагали владі не тільки морально, а й матеріяльно: ори 
зовували добровільний збір грошей, брали участь у будуванні шкіл 
приблизним підрахунком, допомога селянству виявилась у сумі 400 
карб. 

Про підсумки роботи шкільного будівництва вислухано докладі 
останньому пленумі Окрвиконкому, що констатував широкий розмах 
в цій галузі роботи: засновано 110 шкіл, з яких 60 збудовано наиов 
впорядковано і 48 шкіл має бути закінчено на майбутній рік. 

В багатьох пунктах Округи школи збудовано вперше за увесь» 
існування даного населенного пункту. 

Радіус між школами в окрузі зменшився до 2—3 верст. Дітей в ок| 
цього року вчитиметься 75°/о. Нарівні з будуванням нових шкіл по 
Криворізькій окрузі, наново відремонтовано всі старі школи. 

«Більше шкіл, більше грамотних, кожна цеглина, кожна копійка, ю 
слово, що організує волю маси на шкільне будівництво, допоможе роз 
кові нового культурного життя в селі. Обов’язок кожного свідомого грі 
дянина Криворіжжя-вкласти і свою частку в справу виконання шкілі 
будівельного плану в нашій окрузі»- так сказано у відозві від імени ( 
виконкому до всіх трудящих Криворіжжя: І свій обов’язок Криворі; 
робітники та селяни виконали. 

Окружний пленум Виконкомів висловив подяку населенню ОК| 
за участь в справі шкільного будівництва. Особливо відзначено з ці 
боку ШирокІвський район, де збудовано 10 нових шкіл. 

Неуроної 
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бити все можливе в місцевих умо¬ 
вах. 


Зруйновані і напівзруйновані 
маєтки бувших поміщиків пост анов- 
лено використати, як будівельний 
матері'ял, що його перевозили самі 
селяни до місця будівель. 


Вся робота шкільного будів¬ 
ництва йшла з величезним підне¬ 
сенням. 


Селяни брали найдіяльнішу 
участь в допомозі шкільному бу¬ 
дівництву, навіть конкуруючи по¬ 
між себе. 


На загальних зборах по селах 
для роботи шкільного будівництва 
висували кращих уповноважених. 


Під школи давали кращі місця 
для будівель. 


Зверху—Лукево-хуторська школа—Никопільського району збудована при участі селян. Нижче—селяни за будуванням школи в тім-же районі 














Шй 


(гумореска) 


| мі м ні" іірисіш справа, а ляснула через дрібницю. 

| ||м ..і (Обі справа, а справа культурно-освітня... Хо- 

Ц уирушн 

Н|і) н» ІКІІ1ІІОІІЬКО... 

і .1. ми І ОДІ, коли мої однолітки були ще молодими та 
ІЙММ і ••«пні я сам був, сказать,-би не зовсім чорнявий, а 
ИрПирнП ( радісний... 

І (їм • їй ні годі грати хотілося, так іще дужче, ніж самому 
І » дякбною дочкою в садку, під отими трьома ду- 
Щ Щ о >> одного кореню ростуть! 

Нп ні і оді на сцені хотілося грати!.. 

НЩн ф ом ми гадали: зорганізувалися... 

Ні ЦІП)..ідися, поговорили, поміркували й вирішили: 

) рм і ймемо! 

І у побрали, й у волості підходящу кімнату дають а 
РЙМІм йоч іреблю гати! 
і і м і ймемо! 


1 зразу нам дві дулі: 

— Ось! А не те, щоб я з вами тут воловодився?! Підводу! 

— Та, Йване Степановичу,—ми до його.—Та щови?! Та ми 
вас якими хочете надрукуємо! 

— Щоб отакими, инакше підводу! 

— Біжіть,— кажу, — хлопці, по папір... Склеюйте скілька 
там аркушів і пишіть великими. 

Побіг Кіндрат по папір... Клеїть... 

Коли це артисти один по одному до Кіндрата: 

— І мене-ж там більшими. 

— І мене! 

— І мене! 

За суфльора волосний писар був... Прийшов з квадратиком, 
одміряв на нім вершків так із п‘ять: 

— А мене як не отакими, і в будку не полізу і з волости 
вижену... 


ШУИПП'ми міді як гвіздком у спину: — Клей,—кажу, — Кіндрате, щоб на всіх хватило... 

■ А ріпиипір де? Все-ж, що нази- Склеїв Кіндрат афішу сажнів на 

^НЬй ні мани ні мами в цій справі. - три, як не більше. Написав усіх та- 

ЩНіЙНІНіін, а нічогісінько!; ї Г~.І Г~ ДЬш 1 Л ~п і— ними, як хотіли. А режисера в кінці 

і <\ х ііопці! — Семен* каже.— _ І Ч НІ-^ЧіАні і 40*^ вивів такими, що аж до Куземина (сім 
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І і|а давненько... 

І ||Г І оді, коли МОЇ ОДНОЛІТКИ були ще молодими і а 
і І голи я сам був, сказать,-би не зовсім чорнявий, а 
ійрпП і радісний... 

I і цгиі годі грати хотілося, так іще дужче, ніж самому 
не і Із дяковою дочкою в садку, під отими трьома ду- 
|н о одного кореню ростуть! 

ЦІ* і оді на сцені хотілося грати!.. 

II їм оц ни гадали: зорганізувалися... 

Н їм щадися, поговорили, поміркували й вирішили: 

|*и і ніуіемо! 

Н у иибрали, й у волості підходящу кімнату дають а 
її Міні греблю гати! 

і"» і ймемо! 

II1 1 їм тоді як гвіздком у спину: 

^ |им(ИССр де? Все-ж, що нази- 
у ні нами ні мами в цій справі. 

[МИгін, анічогісінько!* 
тИМ і г, хлопці!—Семен ? каже.— 

II И і пічий ділозводитель, що на 
#№01) ИІн вивчить... 

И і хлопці, за ділозводите- 

Ійлн 

НЬй рублів, — ділозводитель 
•| ці* м і ній*гави вечеря... Сюди 
Ніііннііи . Та щоб слухалися, 

ІІИІІІІМ чорт, 
і чр" ІД 
Ціннім 
і ііі гр 

ІІннрі і»кажемо! 

# * 

ІДИмі Голі повиписували... Вив¬ 
ій м „мирю небесний, утіши- 

нЦфІІїН розмалювали, прізвища 
■|Гиі Іч артистів (а як-же-ж 
МДінНг) повиводили, а внизу: 

МШИм'ї* Інші Степанович Ле- 
Іі |1н\ на бог ириказав... 

-X- * 

Міню він піші, а в четвер Іван Степанович приїхав... 
■ Німі», нк врхирев... 

Ну, но 'мігмо,-каже Іван Степанович... Афіші готові?..— 

І їм,! 

НМііів і Іван ( ичіаиович на афішу, і з очей у його іскра. 

*і аі і арміє; 

ЇМ І (і мі мине іакими лідерами надрукували!? Мене?! 
^ иятшшнипй рік на сценах?! 


вас якими хочете надрукуємо! 

— Щоб отакими, инакше підводу! 

— Біжіть,— кажу, — хлопці, по папір... Склеюйте скілька 
там аркушів і пишіть великими. 

Побіг Кіндрат по папір... Клеїть... 

Коли це артисти один по одному до Кіндрата: 

— І мене-ж там більшими. 

— І мене! 

— І мене! 

За суфльора волосний писар був... Прийшов з квадратиком, 
одміряв на нім вершків так із п‘ять: 

— А мене як не отакими, і в будку не полізу і з волости 
вижену... 

— Клей,—кажу,—Кіндрате, щоб на всіх хватило... 

Склеїв Кіндрат афішу сажнів на 
три, як не більше. Написав усіх та¬ 
кими, як хотіли. А режисера в кінці 
вивів такими, що аж до Куземина (сім 
верстов!) було видко... 

Готова афіша. 

А де-ж Ті чіпляти? 

На дзвіниці батюшка не дозволяє, 
— а так нігде не поміщається... 

Вирішили почепити на бакалійній 
крамниці. Дістали драбину, приста¬ 
вили. 

— Чіпляй... 

Зібралося все село на ту проце¬ 
дуру дивитися. 

Поліз Кіндрат на драбину, потяг 
афішу... 

А тут хтось дядька Пилипа штовх¬ 
нув... Поточився дядько Пилип,настоп¬ 
тав на афішу й одірвав режисера, 
разом із „початок о 8-й год. нечора“... 

Як побачив те Іван Степанович, 
та як закричить: 

— Підводу, матері вашій чорт! 

Я вам покажу, як режисера одри- 
вать... Режисер все! 

На підводу й у город... І вечеряти не схотів .. 

Вистава не відбулася... 

* * 

Тепер не те... Тепер режисери не такі, щоб на літери звер¬ 
тати увагу... 

А раніш... 

Хай йому аби що: справа вся ляснула. 



Остап Вишня. 
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ЧИ МОЖНА ВІДДА¬ 
ЛИТИ СТАРІСТЬ? 

(З Англійської). 


щт 


Ш4. 


Немічна старість і жахлива примара смерти споконвіку тяжіли 
над розумом людскости й примушували його працювати та вишуку¬ 
вати способів продовжити людині ьіку, віддалити старість. 

Нині видатний французький учений, лікар Сергій В орснів, на під 
ставі своїх дивних дослідів стверджує, що старість можна віддалити 
на поважну кількість років. Навіть смерть має з часом зникнути- 
Прийде час, коли людина вмиратиме хіба від нещасливого випадку. 

— Джерело вічної юности,—говорить Воронів,—у вас самих у ва¬ 
ших залозах. До п'ятдесятих років минулого сторіччя учені гадали, 
що запас життєвої сили, який примушує працювати наші органи, 
дає: серцеві биться, мізкові мислити, ногам ходити то-що, наш орга¬ 
нізм одержує від роду і, коли життєвої сили починає бракнути, 
цьому годі чимсь запобігти-немічна старість є життєвим фактом, 
що проти нього людство не має зброї для боротьби. 

Так гадали,—каже Воронів,—до Клода Бернара, який через свої 
знакомиті досліди викрив ролю печінки для функцій людського організму. 
Згодом Броун Секар довів, що не мозок керує життям, що він гіден мис¬ 
лити й працювати лишень через хемічний процес, через ділання на його 
клітини соку щитовидної залози. Юнак у якого ця залоза неправильно 
працює кволіє й робиться немічним дідом. 

Діти, що хворіють на атрофію щитовидної залози кволо розвиваються 
й фізично й розумово. Тварина позбавлена цієї залози незабаром після 
народин, не поспіває рости за иншими тваринами й лишається позаду їх 
на 8—10 місяців. 

Навпаки, гіпертрофія — занадте розвинення щитовидної залози, за 
такими-ж дослідами, призводить до великого розумового піднесення, що 
межує з безумством. 
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Старий, дванадцятилітній баран до пересадки йому полової залози. 


ніді 



Найменші залози й ті відограють часом велику ролю в роботі 
нізму,—говорить Воронів.—Виріжте в тварини чотири маленьких зі 
біля щитовидних—настане велике піднесення всього організму, скоро 1 
м'язів і тварина незабаром умре в корчах. 

Та всю свою увагу я звернув на полову залозу. 

Цей визначний і важливий центр, який не дуже давно ще вві 
лишень за механізм для продовження людського роду на землі 
одну з головних ролів у нашім фізичнім житті. 

Коли людей чи тварин позбавити полової залози їх тіло робі 
м'яким і миршавим, їх розумові здібності слабіють, кров рідчає й біді 
За моїми останніми спостереженнями робота инших залоз такої 
пить через страту соку, що випускає полова залоза. 

Яко приклад наслідків надмірного розвитку полової зало: 
ронів подає факт, коли в дев'ятилітнього хлопчика виросли в] 
борода, а руки та ноги обросли волоссям. 


Коли-ж надмірний розвиток полової залози в хлопчика пй 
нили, він за кілька місяців стратив свою бороду й вуси, а \ 
здібності, розвинені раніше не відповідно до років, вирівнял 
стали такими самими як і у всіх хлопчиків його віку. 

Отже лпврпрно. —каже Вопонів.—то полояя за поза мяе прпииЛ 
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лити й працювати лишень через хемічний процес, через ділання на його 
клітини соку щитовидної залози. Юнак у якого ця залоза неправильно 
працює кволіє й робиться немічним дідом. 

Діти, що хворіють на атрофію щитовидної залози кволо розвиваються 
й фізично й розумово. Тварина позбавлена цієї залози незабаром після 
народин, не поспіває рости за иншими тваринами й лишається позаду їх 
на 8—10 місяців. 

Навпаки, гіпертрофія — занадте розвинення щитовидної залози, за 
такими-ж дослідами, призводить до великого розумового піднесення, що 
межує з безумством. 



Три ягнятка: найменшому ще не зроблено пересадки. Другого залишено 
пересадки. У третього—вийняли залозу. 


без 



Ці самі ягнята через десять місяців. 


11ІО „ 7 , иирипіи.— ип^ітіс в іварими чілири талспькил 

біля щитовидних— настане велике піднесення всього організму, скоро^ 
м'язів і тварина незабаром умре в корчах. 

Та всю свою увагу я звернув на полову залозу. 

Цей визначний і важливий центр, який не дуже давно ще ива| 
лишень за механізм для продовження людського роду на землі, від<| 
одну з головних ролів у нашім фізичнім житті. 

Коли людей чи тварин позбавити полової залози їх тіло робі 
м'яким і миршавим, їх розумові здібності слабіють, кров рідчає й 6ідЦ 
За моїми останніми спостереженнями робота инших залоз таком 
пить через страту соку, що випускає полова залоза. 

Яко приклад наслідків надмірного розвитку полової залозй 
ронів подає факт, коли в дев'ятилітнього хлопчика виросли ву 
борода, а руки та ноги обросли волоссям. 

Коли-ж надмірний розвиток полової залози в хлопчика А 
нили, він за кілька місяців стратив свою бороду й вуси, а розі 
здібності, розвинені раніше не відповідно до років, вирівня. 
стали такими самими як і у всіх хлопчиків його віку. 

Отже доведено,-каже Воронів,—що полова залоза має велике! 
чіння для нашого розумового й фізичного розвитку. 1869 р< 
перевів дослід впирскування людині соку з полової залози. 

Дослід удався, але ділав не довго. 

Проте він довів хемічну тотожність соку полової залози в 
рини й людини. 

Хоча реакція й залежить головним чином від організму наі 
переводиться дослід. 

Думка пересадити залози не нова, нове в цім лишень прак 
здійснення пересадки залоз Вороновим. 

До його всі такі силкування не вдавалися й підносили сил 
дини тільки на кілька тижнів. 

Було так тому, що прищеплювали залози під шкіру або в 

— За моїми спостереженнями,—каже Воронів,—така мето] 
може мати успіху. 

Нова залоза, давши невеличку решту соку, що містить 
потім поволі вмирає, бо не одержує на місці прищеплення віді 
ної їжи, а тому й не випускає більше соку. 

З 1917 року я розпочав досліди над пересадко.о полової 3| 
за иншим способом, який дав блискучі наслідки. 

За цим способом залози розрізуються на чотири часті й пі 
часті прищіпають в кожну половину мошонки, де обидва шмаїї 
зростаються. 

Наслідки з'являються не одразу, бо залозі треба часу, щоі 
чать нормально функціонувати. 

Старі люди, що їм Воронів робив за таким способом пере 
по лово’ї залози, через два три місяці почувались молодшими й 
чими. 
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, ні | "німп иінпими, верталась пам'ять, дужчала розумова 
Ндіїнн.нн (І фізично вони відмінялись. В очах з'являвся 
І ШИНІ Мі ініпнімн, м'язи ставали еластичними. 

Ні/ІмНН'нПнм цікава N значна наслідками пересадка залоз тва- 
ідіИііі наслідки цієї пересадки для скотарів, особливо 

^^М|ЦІЙ Ниіцііні 

и й АмжгрІ лікар Воронів прищепив по одній залозі кож- 
нму биранопі з трьохтисячної отари овець французького 
им тричі* підсоння’й инші несприятливі умови вовна на 
и рідіймо (І стратила гарну якість. 

Црймдмі залоз, вовна незабаром зробилась на диво густою 
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ЩвИїіМИ ІІІІІИЙ дослід перевїв Воронів на старім барані. Зви. 

ІІрйІїн ІНимуть до дванадцяти чи чотирнадцяти років. Ледве 
І НрИІИ Мі.. дванадцятилітнього барана, що від старости вже 

М їв і адии цьому баранові,—каже Воронів,—залозу взяту від 
ИмЙННімм ниріїня. Через три місяці старий баран виглядав пов- 
| і иті, став красивий і почав, навіть буцатися, а через 
після прищеплення, його самиця принесла ягня 
^■§0) й дим «н | « нірки досліду, вирізав у його залозу, баран став 
^^ЦІйНім, іи’МІчиим,—таким як був до пересадки. 

^ШЦйійу игресвдив йому залозу й знову повернув цим сили. З того 
ММИуд» шість років. 

НМ№ МУ' ми давно околіти, проте він живе дужий, молодий і вкритий 
| у 'Гою вовною. Робивши такі самі пересадки послідовно кіль- 
ЩРІДІМНмм і оцей, норов то-що, можна розвести вищі й кращі породи* 
рЦірицИ безболісні, бо переводяться під дужою місцевою анесте- 
I НИМ ІД лікаря Воронова вже багатьом людям повернув силу, енергію 

іНИ"!. ' ..Д ,н ги. 

■ЙМММії такі хворобливі з'явища, що завжди супроводять старість 
МЙМ Мр'їММЛНіо функціонувати органи й увесь організм оновився й помо- 


Н§$. 


•лт 


ШШ 




ЇШг 


Ш 


К ИИ 

* 


Той-же баран через шість років зі своєю самицею і ягнятком. 

— Я роблю пересадки залоз людям тільки п'ять років, а тому заким 
тяжко сказати, які вони принесуть наслідки. 

Коли один рік життя барана рівний шости рокам людського життя, 
то на підставі досліду зі старим бараном, можна гадати, и о пересадка 
залози продовжить людині життя на 30- -40 років. 

Одначе я вважаю, що наше життя можна буде продовжити не лишень 
до 90 років, а й до 120. 

Це буде шлях до знищення старости. 

Переклад Зейланд Дубельт. 
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■ЦІМНЩ'і ' І)же шість років. 

||Ц|ІАМ мусив давно околіти, проте він живе дужий, молодий і вкритий 
МЙРІШоиі і устою вовною. Робивши такі самі пересадки послідовно кіль- 
ЦНИпліітим коней, коров то-що, можна розвести вищі й кращі породи* 
И і мпіріціі безболісні, бо переводяться під дужою місцевою анесте- 

Ї ||1 Іііііні іід лікаря Воронова вже багатьом людям повернув силу, енергію 
^ННИїЙ'Л молодости. 

^мммци леякі хворобливі 3‘явища, що завжди супроводять старість 
Ні МИ іі|"'ііимі«но функціонувати органи й увесь організм оновився й помо- 


О С Т Р о в 


Коли один рік життя барана рівний шости рокам людського життя, 
то на підставі досліду зі старим бараном, можна гадати, по пересадка 
залози продовжить людині життя на 30—40 років. 

Одначе я вважаю, що наше життя можна буде продовжити не лишень 
до 90 років, а й до 120. 

Це буде шлях до знищення старости. 

Переклад Зейланд Дубельт. 


к а н о т о 



Кпгики самиці—хутро з яких йде на зимній одяг. В час росту дітей самців не допускають, а тих, що порушують цей „закон" 

самиці загризають. 





















тд 


Р7 - 




За редакцію І, Л. ЯИУШПОЛЬСЬКОГО. 


Завдання ч. 22. В. М. Калина. 

Ь с 6 е 1 § Ь 



Білі — Кре7 Фа5 Са4, £І Ке5 п. £3 (6). 
Чорні — Кре4 Са8, Ь2 Каї п. аЗ, 15 (6) 


Мат за 2 ходи. 


Партії міжнароднього турніра в Москві 1925 р. 

Партія ч. 25. Ново-Індійська оборона. 


Білі — К. Торре. 


Чорні — Д-р Ем. Ласкер. 


1. 

<12- 

-64 

К £8 

- 16 

19. 

С 

сі : 

£5 

К 

Ь4 

: 63 

2. 

К £1- 

-ІЗ 

е7 • 

-- еб 

20. 

т 

61 

: 63 

Ф 

с7 - 

- а5 

3. 

С сі - 

-£5 

с7 

-с5 

21. 


Ь2 - 

- Ь4 

Ф 

а5 - 

-15 

4. 

е2 - 

- еЗ 

с5 

: 64 

22. 

т 

63- 

-£3 


Ь7 - 

- Ь6 

5. 

еЗ : 

: 64 

С 18 

— е7 

23. 

к 

аЗ - 

с4 

Ф 

і 5 - 

-65? 

6. 

К Ь1 - 

-62 

67 

-66 

24.' 

к 

с4 - 

-еЗ 

Ф 

65- 

-Ь5? 

7. 

с2 - 

-сЗ 

К Ь8 

-67 

25. 

с 

£5- 

-16! 

Ф 

Ь5 

: Ь5 

8. 

С 11 - 

63 

Ь7 

— Ь6 

26. 

т 

£3 

: £7+ 

Кр 

£8- 

- Ь8 

9. 

К <12- 

- с4 

С с8 

— Ь7 

27. 

т 

£7 

: 17+ 

Кр 

Ь8- 

-£8 

10. 

Ф<11 - 

— е2 

Ф 68 

— с7 

28. 

т 

і 7- 

£7+ 

Кр 

£8 

Ь8 


Етюд ч. 17. А. Савеллєва. 

Ь с сі е і ^ 


1 


Білі — Д. 1г2 ш 64, §3, Ііб (4). 
Чорні — Ш. а5, Ь2, с7, Ь8 (4). 


Білі виграють. 


21. 

К сЗ - 

- 65 

К 

Ь6 - 

65 

27. 

К 

£3 

- е4 

ї 

18 - 

' с8 

22. 

е4 : 

65 

Ф 

68 - 

Ь6 

28. 

Ф 

61 - 

- Ь5 

т 

с4 - 

- с2!! 

23. 

Кр 81- 

-Ь2 

С 

сб - 

Ь7 

29. 

Т 

аі - 

-61 

Кр 

ю 

00 

1 

-18 

24. 

84- 

-£5 


Ь6 : 

£5 

ЗО. 

Т 

П - 

-В 

Кр 

18- 

- е7 

25. 

С СІ : 

: £ 5 

Т 

с8 - 

с4 

31. 


Ь2 - 

-ьз 


Ь5 - 

- Ь4! 

26. 

с 85 

: ІЬ 

С 

е7 : 

16 

32. 


аЗ : 

Ь4 

с 

Ь7 - 

- аб 


Білі здалися 1 )! 


1 ) Для білих нема оборони від ходу чорних С аб—е2/ після яког< 
гублять якість і партію. 


Партія ч. 13 (шашки) 
Початок П. Н. Волинського 


«І _ї Г Ґ> - 














чорні — Кре4 Са8, Ь2 Каї п. аЗ, 15 (6) 

Мат за 2 ходи. 

Партії міжнароднього турніра в Москві 1925 р. 


Партія ч. 25. Ново-Індійська оборона. 



Білі — 

- К. Торре. 



Чорні - 

1 

■о 

Єм. Ласкер. 


1. 

62 

-64 

К 

88- 

- Ї6 

19. 

С 

сі : 

85 

К 

Ь4 : 

63 

2. 

К £1 

— ЇЗ 


е7~ 

- еб 

20. 

Т 

61 : 

63 

Ф 

с7 - 

а5 

3. 

С сі 

-85 


С7 - 

- с5 

21. 


Ь2 — 

Ь4 

Ф 

а5 — 

Ї5 

4. 

е2 

— еЗ 


с5 : 

64 

22. 

Т 

63- 

■83 


Ь7 — 

Ь6 

5. 

еЗ 

: 64 

с 

18- 

- е7 

23. 

К 

аЗ — 

с4 

Ф 

Ї5 - 

65? 

6. 

К Ь1 

— 62 


67- 

-66 

24.’ 

к 

с4 — 

• еЗ 

Ф 

65- 

Ь5? 

7. 

с2 

-сЗ 

к 

Ь8 - 

-67 

25. 

с 

85- 

- Ї6! 

Ф 

Ь5 : 

Ь5 

8. 

С її 

63 


Ь7 - 

- Ь6 

26. 

т 

83 : 

87+ 

Кр 

88- 

Ь8 

9. 

К 62 

— с4 

с 

с8 - 

- Ь7 

27. 

т 

87 : 

Ї7+ 

Кр 

Ь8 — 

88 

10. 

Фбі 

— е2 

Ф 

68- 

" с7 

28. 

т 

Ї7 — 

87+ 

Кр 

88- 

Ь8 

11. 

0 

— 0 


0- 

-0 

29. 

т 

87 : 

Ь7+ 

Кр 

Ь8- 

88 

12. 

Т її 

— еі 

т 

ї 8 - 

00 

о 

1 

ЗО. 

т 

Ь7 — 

-87+ 

Кр 

88- 

Ь8 

13. 

Таї 

- 61 

к 

67- 

- Ї8 

Зі. 

т 

87- 

85+ 

Кр 

Ь8 — 

Ь7 

14. 

С 85 

-сі 

к 

16- 

-65 

32. 

т 

85 : 

Ь5 

Кр 

Ь7 — 

86 

15. 

К ЇЗ 

— 85 


Ь6 - 

- Ь5! 

33. 

т 

Ь5- 

-ЬЗ 

Кр 

86 : 

Ї6 

16. 

К с4 

— аЗ 


Ь5 - 

- Ь4 

34. 

т 

ІіЗ : 

Ь6+ 

Кр 

16 — 

85 

17. 

сЗ 

: Ь4 

к 

65 

: Ь4 

35. 

т 

Ь6 — 

ЬЗ 

т 

е8 — 

Ь8 

18. 

Ф е2 

— Ь5 

с 

е7 

• 85 

36. 

т 

НЗ — 

83+ 

Чорні здалися 1 ) 


0 Після 24-го помилкового ходу чорних (слід було 24...Ф : 64) бі 
блискучою комбінацією виграли 3 пішака, а потім і партію. 


Партія ч. 26. 
Білі—А. К. Рубінштейн 


1. 

62 

- 64 

К £8 - 

16 

2. 

с2 

— с4 

е7 - 

еб 

3. К 

Ь1 

- сЗ 

С 18 — 

Ь4 

4. 

е2 

-еЗ 

Ь7 - 

Ь6 

5. К 

8І 

— е2 

С с8 - 

Ь7 

6. 

а2 

— аЗ 

С Ь4 - 

е7 

7. 

64 

- 65 

0 — 

0 

8. 

82 

~ 83 

67 — 

66 

9. С 

її 

- 82 

К Ь8 - 

67 

10. 

0 

— 0 

еб — 

е5 


Оборона Боголюбова. 


Чорні—І. Рабінович. 


11. 

12 

— 14 

Т 

а8 - 

с8 

12. 

К сЗ 

— Ь5 

Т 

с8 - 

а8 

13. 

14 

- 15? 


а7 — 

аб 

14. 

К Ь5 

— сЗ 

Т 

а8 — 

с8 

15. 

Ь2 

- ЬЗ 


с7 - 

сб 

16. 

еЗ 

— е4 


Ь6 — 

Ь5 

17. 

65 

: сб 

С 

Ь7 : 

сб 

18. С с4 

: Ь5 


аб : 

Ь5 

19. 

83 

- 84 


Ь7 — 

Ь6! 

20. 

К е2 

- 83 

К 

67 - 

Ь6 


Укрголовліт Ч. 976. 


Друкарня «Червоний Друю 


Чорні - Ш. а5, Ь2, с7, Ь8 (4). 

Білі виграють. 


21. К сЗ — 65 

22. е4 : 65 

23. Кр £1 — Ь2 

24. §4 — §5 

25. С сі : §5 

26. С : 16 


К Ь6 - 65 
Ф 68 - Ь6 
С сб - Ь7 
Ь6 : *5 
Т с8 - с4 
С е7 : і 6 


27. К §3 - е4 

28. Ф 61-Ь5 


29. 

30. 

31 . 

32. 


Т аі — 61 
Т П — ІЗ 
Ь2 — ЬЗ 
аЗ : Ь4 


Т і 8 — с8 
Т с4 — с2! | 
Кр £8—18 
Кр 18 — е7 І 
Ь5 — Ь4! 1 
С Ь7 — аб 
Білі здалися 1 )! 


*) Для білих нема оборони від ходу чорних С а6—е2/після яког<| 
гублять якість і партію. 

Партія ч. 13 (шашки) 

Початок П. Н. Бодянського 


Білі—А Г. Зенченков 


Чорні—Б. С. Єлісєєв 


1. аЗ - 

-Ь4 

Ь6 — 

а5 

17. аЗ- 

- Ь4! 

Ь6 : 

14 

2 Ь2 - 

- аЗ 

а7 — 

Ь6 

18. 12- 

-83 

Ь4 : 

12 

3. аі - 

- Ь2 

66- 

е5 

19. е 1 : 

с7 

68 : 

Ь6 

4 £3 

-14 

е5 : 

83 

20. Ь4 - 

- а5 

Ь8 — 

87 

5. Ь2 : 

14 

16- 

е5 

21. а5 : 

с7 

е7 — 

66 

6. 14 : 

66 

с7 : 

е5 

22. с7 : 

е5 

Ї6 : 

64 

7. Ь4 - 

- с5 . 

Ь6 : 

64 

23 сі - 

- Ь2 

а7 — 

Ь6 

8. еЗ : 

: с5 

е7 — 

16 

24. Ь2 - 

- аЗ 

87 

16 

9. аЗ- 

- Ь4 

Ь6 - 

#5 

25. Ь2 - 

-83 

16- 

с5 

10. Ь2- 

-аЗ 

85- 

Ь4 

26. £3 - 

- Ь4 

Ь6- 

с5 

11. £1- 

- Ь2 

18- 

е7 

27. 62 - 

- еЗ 

64 : 

12 

12. сЗ- 

-64 

е5 : 

сЗ 

28. Ь4 - 

-85 

12- 

еі 

13. 62- 

-еЗ 

Ь8 — 

- а7 

29. § 5- 

-Ь6 

с5 — 

- Ь4 

14. Ь4 

: 62 

а5 — 

Ь4 

30. аЗ 

: с5 

е5 — 

64 

15. еЗ- 

-14 

Ь4 : 

66 

31. с5 

: еЗ 

е 1 - 

сЗ 

16. 14 

-85 

87- 

Ь6 


Білі 

здагися. 



Хроніка. 

В Гастінгзі (Англія) закінчився невеличний турнір. 1 й 2'призи П 
лили А. Альохін і М. Відмар (8 1 / 2 з 9), далі Етс, Мітчель, Яновський й 
У Ленінграді у невеличкому турнірі 1 місце взяв С. Б. Готгільф, 2и 
Рохлін і Торре. Торре програв 2 партії Готгільфу. 


. ч. 14263-10.000. 


Видавництво газети «Вісти ВУЦВК‘у>. 








III РЕДП7ШЧУЙТЕ 


Ь»і на 1926 рік ... 

•НИМ Н'ОВАНИЙ ДВОТИЖНЕВИК 

„ВСЕСВІТ" 

Ф у н д .< і о р В. БЛАКИТНИЙ. 


Журнал містить: 


Художні оповідання. 
Нариси. 

Вірші. 


Критичні статті. 
Художні малюнки. 
Гуморески. 


ВСЕСВІТНЯ ІЛЮСТРАЦІЯ 

Вжито рішучих заходів до своєчасного виходу 
журналу й доставку його на місця. 

В кожному числі міститимуться кіно-йариси. 
Журнал регулярно виходитиме 2 рази на 
місяць (15 й ЗО числа). 


-оЦп- 


„ВІСТИ ВУЦВК 1 


(іі Щоденна велика політична 
ГАЗЕТА з щотижневим 
безплатним літературно-науковим додатком 

= „КУЛЬТУРА І ПОБУТ» = 

ЦІНА на рік для установ: .... 18 крб. 

на місяць ........ 1 крб. 50 к. 

звичайна передплата на рік 12 крб. 
на місяць.1 крб. 

Адреса редакції й головконтори: Харків, вул. К. Лібннехта № 11. 


УМОВИ ПЕРЕДПЛАТИ: 


„ВСЕСВІТ" 


двоїти ж невий 
багато ілюст¬ 
рований, літературно-художній журнал. 


ЦІНИ: на рік . . .7 крб. 20 коп. 

на місяць . — 60 коп. 

По замежами 
СРСР . . 50 центів. 


т —® 


I і !II ПОДПИСЬІВАЙТЕСЬ 11926 


ж на иллюстрированньїй, 
научно - методический и 
спортивньїй ежемесячньїй 




І 

шшшяшт 


Зміст ч. 2 (25) 



















































-■ і їй р»«\ . . - . — - г 

на місяць.1 крб. 50 к. 

звичайна передплата на рік 12 крб. 
на місяць ........ 1 крб. 

Адреса редакції й головконтори: Харків, вуя. К. Лібкнехта № 11. 



ЦПіФМіцгн вопросам физи -еского воспитания и оздоровленая трудящихся 
Цим видам спорта. 


ЦК ЛКСМУ, Наркомпр сом, Наркомздравом, Профсо- 
СИ'ИІИ, І • і ІІІН'ДОМ и Совстами Физкультурьі для виписки его всеми 
V і|"»мдпіиими и организациями указамньіх ведомств, а также для инди- 
ІЙІУйЛНІОЙ и коллеї тивной подписки среди рабочих, служащих и кра- 

КІірмгйцгв. 


С приложе- | 
ниєм 

. 

ІКоличе- 
! ство 

Без приложе- 
ния 

б р. 70 к. 

»5 

4 р. б к. 

2 р. 90 к. 

3 

2 р. ЗО к 

1 р. «0 к. 

2 

1 р. 20 к. 


НрІЦФн і »МІМ І И'Г<Я по Ьолучєнии подписной платьі. 

№іИ КА ІІГІІІІИМАЕТСЯ: 

■ || ІнанмиВ Имипі|юй Иадательства ..ВФК“ — тор. Харьков, площ. Тевелева 

РІЦІІИ І шефом * 15 06. 

В Арміями Фнамумілурм УССР (При Окр. Исполкомах). 

И (ій мийн І ніни рнфіїмми Конторами УССР, 

І В ІМ іиряим ДИНІ А 11 ЯЬ '. 

І) ІМвинии N «мі* іляьетвями СССР и 

II Рамнини» м»,«ми Упоииомочеимьімн Издательства ,.ВФН“. 

^ІІИИ І МІЧ я ІГідшгльства В Г. Харькове: 

II |Н"м |мм'м Лі ті ГОСГіАНКА— 44. 

її УШ’ЛІШЬАІІКІ- ІШІ. 


ривапии, пііераїургш-дудижпш жуупап. 

ЦІ Н Н ; на рік . . .7 крб. 20 коп. 

на місяць . — 60 коп. 

По замежами 
СРСР . . 50 центів. 


) 


Зміст ч. 2 (25) 

Оповідання: 

Поворот — П. Лісовий. 

Жінки — Курт Клєбер. 

Нариси: 

Місто розквітає — А. Чаров. 

Будуємо школи — Неуронов. 

«Тарас Шевченко» (кіно-фільм) — Л. Мог-ський. 

З минулого України— Г. Мохно 
Рибалки Данії — £. Бурксер. 

Статті: 

1905 рік й українська, художня література — А. Лейтес. 
Чи можна віддалити старість — М. 

Вірші. 

%* Юльян Шпол. 

*** Вол. Сосюра. 

Сатира, гумор: 

Так нічорта з того й не вийшло— Остап Вишня. 

















































































